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Chambre des Représentants. 
SÉANCB Dó 2 DÉCEMBRE f 915. 

Projet de loi décrétant l'instruction 
obligatoire et apportant des modi­ 
fleattens à la loi organique de l'en­ 
seignement prlmalre ]'). 

Ontwerp van wet tot. invoering van 
leerplièht en wiJziging van de orga­ 
niekewet op_heflager· onderwijs (1). 

-·· 
I. A~IE!\'DEMENT PRÉSE~TÉ 

PAR sr. COCQ. 

ART. 28. 
Ajouter in-fine : 
L'alinéa 14 de l'article i9 de la loi 

organique ainsi conçu : « Aucune 
école primaire privée ne pourra être 
subsidiée par l'État1 par la province 
ou par la commune si elle ne réu­ 
nit l-s conditions requises pour 
l'adoption par le présent article », 
sera complété par la disposition sui­ 
vante : 

« Les liures employés dans toute 
école adoptée on subsidiée, les 1·è­ 

. qlements inté1·ie11rs, le progmmmc 
des cours, le budget et les comptes 
seront soumis à L'appi·obation cln pou­ 

, voi1· 1mblic qui adopte ou qui subsidie 
l'établissement. >> 

1. A~IENl>EMENT INGEDIEND 
DOOR DEN HEER COCQ 

ART. 28. 
Aan 't slot toe te voegen : 
Hct{4clid van artikel 19 der orga­ 

nieke wet, luidende: « Geene enkele 
vrije lagere school zal toelagen kun­ 
nen genieten van den Staat, van de 
provincie of van de gemeente, in­ 
dien zij de voorwaarden niet veree­ 
uigt, die door het tegenwoordig 
artikel voor de aanneming vereischt 
worden », wordt aangevuld door de 
volgende bepaling : 

De boeken gebezigd in elke aange­ 
,wme11 of met ·toelagen gesteunde 
school, de huishoudelijke reglemen­ 
ten, het f eer plan, de begrooting en 
de rekeninqen. worden onderuiorpen 

_ aan de goedkeuring van de openbare 
macht welke de school aanneemt of 
aan deze toelagen schenkt. · 

Fernand CocQ. 

{l) Projet de loi, n° 508. (Session de 
191;1-1915.} 

Rapport, n° 586. (Session de 1912- 
Hl 15.) 

Amendements, n°• 401,402, 403,404 
(Session de 1912-1915), 9, 10, tl 
12, f5, U et 15. 

Tableau comparatif des textes, n° 19. 

(i) Wetsontwerp, n• 508. (Zittingsjaar 
1!) 12-1915.) 

Verslag, n• 586. (Zittingsjaar i()f2- 
19l5.) 

Amendementen, n" 401, i02, 403, 
404 (Zittingsjaar 1912--1913), 9, 
ro, H, i2, 15, i4 en m. 

Vergelijkingstabel der teksten, ur 19. 
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11. AMENDEl\lENTS PRÉSENTÉS 
PAR 1\1, BUYL. 

Intercaler entre les articles 11 et 1~ 
du projet du Gouvernement, un arti­ 
cle 11bis rédigé comme suit : 

<< Sem puni d'une amende de 50 à 
500 francs, et d'un emprisomiemeut 
de huit jom·s à un mois, ou d'une de 
ces peines seulement, quiconque, pour 
déterminer un chef de famille ou un 
tuteur à envoyer son ClJ,(ani à l'une ou 
l'autre école ou à l'en retirer, aura 
usé à son égarcl de voies de fait, de 
violences ou de menaces, ou bien lui 
aura f ait.cruiïulre de perdre son emploi 
ou cl' exposer à u,1 dommage sa per­ 
sonne, sa famille ou sa [ortune. >> 

JI. Al\IENDEl\lE.NTEN INGEDIEND 
DOOR DEN HEER BUYL. 

T~sscb,en de artikelen 11 en 12 van 
het ontwerp der Regeering een arti­ 
kel 11 bis in te voegen, luidende : 

Al wie, ten einde e,m /amiliehoof d 
of een voogd te dwingen zijn kim[ naar 
deze of gene school te zenden of het 
daaruit le trekken, te zijnen opzichte 

·gebruik maakte vlln feitelijkheden. 
van gewelddaden of van bedreiqin­ 
gen, of dien deed vreezen dat hij 
zijne betrekking zal verliezen of 
zijn persoon, :zU11e familie of zijne 
f ortttin aan eenig nadeel blootstel­ 
len, wordt gcstmf t met eene boete 
van 50 tot 500 frank en met eene ge­ 
van9e1iisstraf van acht dagen tol ééne 
maand. 

A. Bnrr.; 
Fg . .MASSON, 

Maurice Fsnna, 
A . .MECUELYNCK, 

J. fürns, 
Dr P. LAMRORELI.E, 

ART. 14. 

Remplacer l'article 14 par le texte 
suivant: 

L'article 15 de la loi organique 
est remplacé par Ia disposition sui­ 
vante : 

Le conseil communal fixe le trai­ 
ternent des instituteurs communaux 
qui comprendra nécessairement Jes 
éléments suivants : 

1° Un traitement de base de 
1,500 francs; 

2° Une indemnité de résidence 
fixée comme suit : 

Dans les communes de b,000 ha­ 
bitants et moins, 200 francs; 

Dans les communes de ö,001 à 
40,000 habitants, 300 francs; 

AnT. 14. 

Dit artikel te vervangen door den 
volgenden tekst : 

Artikel 13 van de organieke wet 
wordt vervangen door de volgende 
bepaling: 

De gemeenteraad stelt de wedde 
van de gemeenteonderwijzers vast; 
zij moet noodzakelijk beslaan uit : 

t O Eene aauvangswcdde van 
1,500 frank ; 

l 2° Eenc als volgt bepaalde ver­ 
goeding wegens verblijf: 
ln de gemeenten met 5,000 inwo­ 

ners en minder, 200 frank ; 
In de gemeenten met lJ,001 tot 

40,000 inwoners, 300 frank ; 
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Dans Jes communes <le 40,00t à 
100,000 habitants, 400 francs. 

Dans les communes de plus de 
100,000 habitants, 500 francs. 

Cette indemnité sera doublée : 

a) Pour les instituteurs et institu­ 
trices mariés, .. veu/s ou veuves avec .- 
enfants; 

b) Pour les instituteurs et institu­ 
trices chefs d'école. 

Les communes sont classées 
d'après la population de droit con­ 
statée par le dernier recensement 
décennal. 
Les communes qui font 71artie d'une 

agglomération d'une ville sont classées 
dans la catégorie de celle-ci. 

Un arrêté roual désignera les com­ 
munes et les villes qui forment les 
dive1'stS agglomérations. 

. N'ont pas droit à l'indemnité de 
résidence, les instituteurs et les 
institutrices qui · ont la jouissance 
d'un logement scolaire. 

Cependant, dans les communes 
où la valeur locative réelle du loge­ 
qemen: scolaire est inféricm·e au 
double de l'indemnité de résidence, 
les chefs d'école auront droit à un 
supplément d'indemnité de logement 
à fixer pat' a1'rêté ministériel . 

Les qualifications de sous-insti­ 
tuleur et sous-institutrice sont sup­ 
primées. 

AnT. 14. 

Ajouter Ia disposition suivante : 

Le dernier alinéa de l'article I3 de 
la loi organique de Linstruction. pri- 

In de. gemeenten met 40,00i tot 
t00,000 inwoners, 400 frank; 
ln de gemeenten met meer dan 

fOO~OOO inwoners, 500 frank. 
Die vergoeding wordt op het 

dubbel gebracht : 
a) Voor de onderwijzers en 01J­ 

derwiiseressen die gehuwd zijn, die 
uieduumsar of weduwe zijn met 
kinderen; 
b) Voor de onderwijzers en onder­ 

wijzeressen die schoolhoofden zijn .. 
De gemeenten worden gerang­ 

schikt naar het cijfer der bevolking, 
vastgesteld door de laatste tienjaar­ 
lijksche volkstelling. 

De gemeenten die deel uitmaken 
van de bebouwde kom eener stad 
worden gerangschikt in de klasse 
waartoe deze stad behoort. 
Een koninklijk besluit wijst de 

gemeenten en de steden aan die de 
verschillende bebouwde kommen uit­ 
maken. 

Hebben gecne aanspraak op d~, 
vergoeding wegens verblijf de 'On- . 

der wijzers en onderwijzeressen die 
een schoolhuis bewonen. 
Evenwel, in de gemeenten waar 

de werkeùike huuruiaarde -van het 
schoolhuis beneden het dubbel van 
de -i;ergoeding voor »erbli] r komt, 
hebben de schoolhoo/den recht op 
eene bijlwrnende vergoeding ·voor 
huisvesting, bij ministerieel besluit 
te bepalen. 

De benamingen « hulponderwij­ 
zcr en hulponderwijzeres " worden 
afgeschaft. 

ART. 14. 

De volgende bepalingen toe te 
voegen: 

Het laatste Ud van artikel 13 der 
organieke wet op het lager onde1'wijs 
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maire est complété par les mots 
<< ainsi que les services militaires ». 

( 4 ) 

wordt aangevuld door de woorâeï«: 
cc alsmede de militaire diensten 1>. 

Rempfaeer' Ia proposîtion de loi sur 
les traitements des ïnstîtutrices n-œ­ 
bel par les disp·ositions suivantes, à 
ajouter à l'article 14 du projet du 
Gouvernement .. 

Le traitement des institutrices 
frœbel, communales ou adoptées 
ne peut, en aucun cas, être fixé en 
dessous du minimum de 1000 fr. 
par an. 

• Un supplément de traitementde 
200 francs est accordé aux institu­ 
trices porteuses du diplôme, d'insti­ 
tutrice primaire ou de l'enseigne­ 
ment moyen du degré inferieur, 

ART. 16. 

Modifier comme suit, l'article 16 
du projet: 

A l'effet de permettre aux com­ 
munes où Ie produit d'un centime 
additionnel au principal des eontri­ 
binions dlif'Cctes ne dépasse pas 
~00 francs, de payer le minimum 
de traitement à lëur charge par les 
articles ,14 et 15, il sera accordé : 

A. Aux cornrnuues où le pro­ 
d trit d'un centime additionnel dé­ 
passe 2~0 francs, un subside com­ 
plémentaire de-200 francs paretasse, 

B. Aux communes où· le pro• 
doit d'un cerrtinre adJ::f.litionnel rre 
dépasse pas 21'50· Iraucs, on subsitle 
complémentaire de 500 francs par· 
classe. 

AllT. {6. 

Supprimer le littéra C de l'ar­ 
ticle :r6. 

He~ voorstel van wet op de jaar­ 
wedden der onderwijzeressen aan 
Frœbelhirici:ïti:nge:ö., te vervangen 
door de-volgende bepalingen, 

fie Jaa1·w·edde dei· onderwijzeres­ 
s~n-á'an· gem:eentelijke of'aangenomen 
Frœbelim·iclitii1gen mag, in gee'n 
geMl, uiorden bepaald op minder 
dan 1,000 ft·änlt per jaar. 
Eme bijwedde van 200 frank 

1.rn1·dt verleend aan de onderunize­ 
reseen die in 'l bezit zijn van het 
diploma van onderurijzeres bij liet 
laqer onderwijs of bij het - middel­ 
báä'I' ondë1'Wij's 1Jan den laqeren 
graad. 

ÄRT. {6. 

AFtikèl :16 van het ontwerp. te wij­ 
zigen- als volgt : 

Ten einde de ge·meenteil, voor 
welke de opbrengst van een opcen­ 
tiem op de hoofdsom der recht­ 
streeksche belastingen niet boven 
~00 frank gaat, in Slaat te stellen 
om de bij de artikelen 14 en Hi te 
hunne laste gelegde minima-jaar­ 
wêd<fo l'e betalen, wordt verleend : 

.A. _ - Aan de gen1ecnten waar 
de opbrengst van een opcentiem 
meer dan 21:>0' frank bedraagt, eeue 
aanvrrllerrde toelage van 200 frank 
per klasse; 
B. - Aan de gemeenten waar 

de opbrengst van een opcentiem 
ni-et meer dan 2~0 frank bedraagt, 
eeue aanvullende toelage va:n 500 
frank per klasse; 

AnT. !6. 

In artikel 16, littera C te doen 
wegv'allen. 
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ART. 17. 

Remplacer l'article 8 de la loi ac­ 
tuelle par la disposition suivante : 

Ilarticle 8: § ,, de la loi orga­ 
nique est remplacé par la disposition 
suivante: 
If partir de l'exercice 191/i, un 

crédit voté annuellement pa,• la lé­ 
gislature en f aveur du service ordi­ 
uaire de l'instruction Frœbel; pri- · 
maire et d'adultes sera réparti ..... 

(Le reste comme à l'article). 

Anr. 18. 

-1° Remplacer le litt. A de 'l'art .. 18 
par le texte suivant : 

cc A. L'instituteur et I'institutriee 
» ont droit à une augmentation de 
» ·100 Irancs.à l'expiration.de.chaque 
» -période de deux années de ·I,011s 
» services jusqu'à concurrenee -de 
» la somme nécessai re pour majorer 
>> de f.,~00 frnncs le. minimum légal 
>> prévu à l'article précédent >). 

ART. 18. 

Modifier comme suit leJittera F·.de 
l'article 18 : 

L'Etat supportera les 5/4 de t'in­ 
demnité de résidence ou de loqement 
et des augmentations obligntuires, 
quel que soit le traitement acquis à 
Iinstùuteur à fa date de mise en vi­ 
queur de la présente loi. 

Aur. !8. 

Ajouter à l'article 18 du prqjet du 
Gouvernement : 

-1. Les institutrices fsocbel rece- 

âRT .. i.7 .. 

Artikel 8 van de •bestaande wet 
te;v;er;vangen -door de ·volgende 'l>~­ 
paling: 

A1·tike.l 8~ § f der organieke wet 
mord! vervangen door .de volg.en.de 
bepalin,g: 
Te beginnen van h,et dienstjaar 

1914, wordt een krediet, .jam'.lijl.s 
door de wetgeving aangenomen voor 
den gewonen· dienst van het Frœbel­ 
onderioijs, van het lager onderwijs 
en van de scholen vour volwassenen, 
verdeeld ... 

(Verder zooals in 'het artikel). 

ART. f-8. 

Littera A van artikel 18 te ver­ 
vangen door den volgenden tekst : 

A. - De onderwijzer en de on­ 
denoiizeres hebben aanspraak op 
i.00 frank .verhonging .na verloop 
van elk :hv.e.eji'ri~ '.tijdvak goede 
diensten, tot bedrag van de noodige 
som om het in voorgaande artikel 
voorziene wettelijk minimum met 
1,500 frank te vermeerderen. 

ÁRT. f8. 

Littera F van ll-r.tikel J·à te wij­ 
zigen, als volgt; 

De Staat draagt '5/4 van de. Y.e1•­ 
goerling voor verblijf. of huisvesting 
en vau de verplichte vcrhoogingen, 
welke ook de jaarwedde zij waartoe 
de onderwijzer is g~komen ?P den 
dctg dat deze wet in werking treedt; 

ART, f-8. 

Aan artikel 1.8 .van het ontwe~p 
der R~geering toe te voegen : 

i o De onderwirze1-essen · aan 1F1·œ- 
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uront les augmentations périodiques 
établies ci-dessus en faveul' du per­ 
sonnel enseignant primaire. L'Etc1 
supportera les trois quarts de ces 
augmentations obligatoires. 

2. le paragraphe final de l'arti­ 
cle 13 de la loi scolaire de 1895 et 
les deux premiers paragraphes de 
l'article 27 du projet de loi sont 
applicables aux institutrices frœbel. 

5. L'article 9 de la loi de 1895 est 
complété comme il suit: cc Pour être 
nommées institutrices frœbel com­ 
munales ou adoptées, la possession 
du diplôme <dficiel est obligatoire .. 
En sont dispensées les titulaires 
actuellement en fonctions. )) 

AnT. JS. 

La disposition transitoire est ajou­ 
tée à l'article 18 du projet: 

Pendant la période quinquennale 
qui suivra la mise en vigueur de la 
présente loi, le traitement dont Lin­ 
stituteur aura joui pendant la rlcl'­ 
nière année de fonctions sera sub­ 
stitué ù la mo1·e11ne la plus favorable 
des traitements de cinq années con­ 
sécutives prévues pa,• l'article 3 de 
la loi du 15 mai 1912., pour servir de 
base au calcul de la pension. 

Cette disposition sera appliquée ù 
la demande des intéressés, aux in­ 
stituteurs qui _ont été admis fl la pen­ 
sion antérieurement à la mise en 
vigueur de la présente loi et leur 
pension sera revisée conformément 
à cette désignation. 

b elinriehtinqen ontvangen de perio­ 
dieke verlwogi11gen, hierboven vast­ 
gesteld ten »oordeele van het pe,·­ 
stmeel van hel lager onderwij.•L De 
Staat d1·aagt 3/4 van die verplichte 
ve,-ltoogfogen. 

2° De slotparaoroa] van artikel 
13 tler schoolwet van 1895 en de 
eerste twee pm•agraf en van artikel 
27 van het wetsontwerp zijn va11 
loP,passing op de ondenoiizeressen 

· aan Prœbelim·iclttingen. 
3° Artikel 9 der wet van 1895 

wo1·dt aangevuld als -i;olgt : 
Om tot onderwijzeres ':!an eene 

qemeentelijke of aangenomen Frœ­ 
belùl1'ichting te teerden benoemd, 
moet men het of /icieel diploma be­ 
zitten. De thans in bediening zijnde 
titeleoersters zijn daarvan vrijge~ 
steld, 

ART. f 8. 

De volgende overgangsbepaling 
wordt toegevoegd aan artikel 18 
van het ontwerp. 

Gedurende het 11ijfjarig tijdperk, 
volgende op het in nrerking' treden van 
deze wet, wordt als grondslag voor 
de berekening :,,au het pensioen, de 
jaarwedde, door den ondersuijser 
genoten gedurende het laatste jaar 

1ijner ambtsbediening, gesteld in de 
plaats van het meest uoordeelig 
gemiddeld cijfer dei· jaarwedden van 
vijf achtereenvolgende, jaren, ,1oor­ 
sien bij artikel 3 der wet van 15 Mei 

I9I2. 

Dese bepaling nrordt, op aan- 
11raag der belanghebbenden, toegepast 
op de onderwijzers die tot het pensioen 
worden toegelaten 11óór het in iuerking 
treden ,,an deze wet, en hun pensioen 
{al worden hersien overeenkomstig 
dese aanu/ijring . 
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Toutefois, si l'instituteur, à la 
date de la mise à la pension avait au 
moins 5o ans d'dge r1volus: et s'il 
comptait au moins 3o années de ser­ 
vice, le minimum de sa pension ne 
pourrait descendre au-dessous de 
I ,800 francs, 

ART, i9. 

Remplacer l'art. 19 par la rédac­ 
tion suivante : 

Une indemnité de direction mini­ 
mum de 200 francs à concurrence 
des 5/4 à charge de l'Etat calculée 
à raison de ~0 francs par classe: est 
attribuée aux chefs d'école. Celle 
indemnité ne pourra dépasser trois 
cents francs. 

ART, 20. 

Supprimer les mots : 

cc spécial d'aptitude aux fonctions 
de chef d'école ou ... » 

Anr. 27. 

Rédiger comme suit le a= alinéa : 

<< La dépense résultant de I'uué­ 
rim est supportée par L'État, la com­ 
mune et la province, dans les propor­ 
tions suivantes : 2/5 à charge de 
l'Etat, 2/5 à charçe de la commune 
et 1 /ä à charge de ta province. n 

AnT. 27. 

Ajouter à l'article 27 du projet : 

Lorsque, par suite d'une mala­ 
die, un membre du personnel 
e11seig1ta11t ne peut exercer ses 

·w anneer, echter, de onderwijser, 
op den datum der oppensioenstelling, 
tot den vollen leeftijd van ten minste 
50 jaar was gekomen en hij, ten 
minste 3o jaren dienst telde, 1ou het 
minimum van i,ifn pensioen niet be­ 
neden i .Soo frank mogen gaan.» 

AnT. 19. 

Artikel 19 te vervangen door den 
volgenden tekst : 

Ecne bestuursverg oeding van ten 
minste 200 [rank, tegen ~O frank 
per klasse berekend en welke tot 
bedrag van 5/4 ten laste van den 
Staat valt, wordt toegekend aan de 
schoolhoofden. Deze vergoeding 
mag 500 frank niet te boven gaan. 

ART. 20. 

Het woord : « bijzonder » en ver­ 
der de woorden : 

« van geschiktheid tot het ambt van 
schoolhoofd of .. »te doen wegvallen. 

Anr. 27. 

Het 3ùt lid te doen luiden als volgt: 

. <c De uit tijdelijke waarneming 
voortoloeiende uitgave wordt door den 
Staat, de gemeente en de prouincie in 
de navolgende ve1'houding gerfragen : 
2/5 ten laste van den Staat, 2/5 ten 
laste van dé gemeente en i /ö Len laste 
van de prouineic. " 

AnT. 27. 

Aan artikel 27 van het ontwerp 
toe te voegen : 

Jl7anneer, ten gevolge van ziekte, 
een lid van het onderuiiizeïul perso­ 
neet zijn ambt niet kan uiaarnemen 
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[onctions sans danger pour ses 
élèves, l'auto?'ité communale, de 
l'avis conforme de la 'Commiseio» 
provinciale, peut accorder un coi1gé 
û l'instituteur malade. 
Son traitement d'activité fui sera 

maintenu ainsi que ses droits aux 
augmentations périodiques jusqu'à 
ce qu,'il remplisse les conditions 
exiqées pour la pension d'ancienneté 
(50 ans d'âge et 30 années de ser­ 
vice.) 
Le traitement sera su7Jporté pour 

les 3/4.• pm· l'Efctt el pour 1/4 de la 
commune. L'instituteu1· qui aura 
été l'objet de cette mesure peut, 
âans nn délai d'un 11Mis à parti>' 
de la noti(iaction de Ici décision 
de ta commune, on appe- Ier au 
/Jlinistre compéte»; (J.'Ui fera com- 
7H1,1•aître l'intére.isé devant des své­ 
cia; istes désignés pm· lu.i . 

AnT. 28. 

Ajouter à l'article 28 du projet : 

L'article 9 de la loi organique est 
modifié comme suit : 

<c Les instituteurs cotnmunaum 
seront choisi parmi les candidats 
laies, Belges pm· la naissance ou la 
grande uaturalisntion I porteurs de di­ 
plômes d'instituteurs prinmùes sortis 
d'une école normale publique ou in­ 
spectée, après en avoir suivi les cours 
pendant deuce arts au moins) ou qui 
sont munis d'un diplôme de l'enseigne­ 
ment IIJ.OJ en du deuxiéme degré). ils 
peuvent aussi êtl'e choisis parmi ceux· 
qui) après avoir suivi les cours pen- 

zonder gevaar voor ziÏ'ne leerlingen, 
kan de gemeenteoverheid, op een- 
sluideud advies van de provinciale 
Commissie, ver'lof' qeoeu aan den 
zieken ouderioijse«, 
llijb'lijft âjne wedde van uierke­ 

lijken dienst) alsmede zijne rechten 
op periodieke ve1'1wogin,qen behou­ 
den totdat hij voldoet aan de roor­ 
uiaarden »ereisclü voo1· het outler­ 
domspensioen (50 jarigen lee/"t~jd en 
30Jaren dienst). 
De wedde wordt betaald, tot 

een bedra« tan 5/4 door den Slaat 
en tot een bedl'ag van 1/4 door de 
gemeente. De cndcrunjzer; op unen 
die maatregel werd toegepast, kan, 
binnen een termijn van ééne maand, 
te rekenen van de beteekening van de 
beslissing der gemeente, in hooqe» 
beroep komen bij den betrokkèn ~Ji­ 
nisterien deze zal den·bela119hebbende 

· ··doen verschijnen voor door hem aan­ 
gewezen »aknumnen, 

ART. 28. 

Aan artikel 28 van het ontwerp 
toe ta voegen : 

Arti!œl 9 der orqanieke ioe! 
wordt gew,:jzigd als volgt ; 

De 9emeenteo11de1·wUzf'rS wo1·­ 
de« gekozen 011de.1' de wereldlijke 
coudidaten, die Belg van geboo1·te 
zijn o] Staatsburge1·schap hebben ver­ 
kreqen, die houder zijn van het di­ 
ploma v11n lage1· onderw~jze1· en ko­ 
men uiteene officiëele o{ onder toe­ 
zicht slaande normaalschool, '.Ua al­ 
daar de /ee1·gange11 gedurende ten 
minste twee [aren te hebben gevolyd1 

of die dl'ager zijn van een diploma 
van !tet middelbaar onderwijs van den 
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dant deux ans au moins d'une école 
normale non inspectée mais qui a 
demandé ù étre soumise à l'inspec­ 
tion) ont subi avec succès l'examen. 
d'instituteur devant tui jury ù orga­ 
niser par le Gouvernement. » 

21
• graad; zij mogen ook uiorden 

gf!/wzen onder hen die, na gedurende 
ten minste twee jaren de leergangen 
te· hebben gevolgd in eene niet onder 
toeziclü slaande normaalsehool, 
welke echter heeft gem·aagd om aan 

1 
het toezich! te zijn onderworpen, mei 
goed gevolg het examen van onder- 

! wijzer hebben afgelegd voor eene 
jury, door de Regeering in te stellen,» 

A.. Bun, 
Fg. MxssoN, 
.Mauriee LEJUONNlER, 

Maurice· FEnON, 
J. RENS, 
Ernest Non. 

III. AMENDEMl~NTS PRltSENTÙS 
PAR MM. ROYER ET MASSON. 

Aur. 10bis. 

III. AM-ENDE~fäNTEN INGEDIEND 
DOOR DE IIEEREN RO)i'ER ET MASSON. 

Ain. 106is. 

Ajouter ce troisième alinéa : • 

Les chefs d'école qui, au sujet de 1 
la fréquentation scolaire, auront I 
donné des renseignements inexacts 1 
ù l'inspecteur cantonal ou auront 
refusé de renseigner celui-ci) seront 
punis d'une amende de 1 èt 25 francs. 
En cas de récidive, ds seront punis 
d'une amende de 26 à aoc francs. 

AnT. 15. 

1° Ajouter sous la lettre B ce_ second 
alinéa: 

Le Mo11ileur publiera la liste des 
pel'sonnes composant la direction 
d'une école adoptable. et cela avant 

Een 3e lid toe te voegen 

IJe schoolhoofden, die den kanton­ 
ualen schooiopeiener onjuiste inlicb­ 
tinqen liebbeu gegeven omtrent het 
schoolbezoek of geweigerd hem in te 
lichten, worden gestraft met cene 
boete van I tot 'in frœnk. Ingeval van 
!terhaling., uiorden zij gestraft met 
eene boete van 26 tot 200 frank. 

AnT. Hi. 

1 ° Onder littera B, een. tweede lid 
toe te voegen, luidende : 

Het Staatsblad kondigt de l(jst af 
vmi de personen uxuiruu het bestuur 
eener aanneembare schoot is samen- 
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toute allocation de subside. Ces per­ 
sonnes seront solidairement tenues 
au paiement du traitement des mem­ 
bres du personnel de l'école. Ceux-ci 
ne pourront consentir valablement, 
sous quelque forme que ce soit, 
directement ou indirectement, ;, . 
l'abandon1 de tout ou partie de leur 
traitement, 

2° Rédiger ainsi le texte imprimé 
sous la lettre C : 

Ce traitement ne peut, si les 
agents sont diplômés et ne font 
point partie d'une congrégation reli­ 
gieuse, être inférieur an taux résul­ 
tant des articles 13 et HL 

gesteld; dit geschiedt vôô,· elke toe­ 
kenning. van toelage. Die personen 
z_ij1t ieder lwo/äelijk gehouden tot de 
betaling van de wedde der leden -ran 
he! personeel-der school. Dezen mo­ 
gen, onder geen voorwendsel) recht­ 
streeks of' onrechtstreeks, geheel 
hunne [aaruedde of een gedeelte 
daarvan geldig «[stae», 

2° Den tekst, onder littera C voor­ 
komende, op te stellen als volgt : 

Wanneer de bedienden gediplo­ 
meerd zijn en niet deel uitmaken van 
eene geestelijke vereeniging 1 mag die 
jaarwedde niet blij ven beneden het 
bedrag voortvloeiende uit de arti­ 
kelen 13 en HL 

E.· HOYER, 

Fg. MASSON, 

JY. AMENDEMENT PRÉSENTÉ 
l1AH l\J. MASSON. 

AnTfCLE PitElUIBR. 

1° Ajouter au 1er alinéa: 

Pm· chef de famille, il faut 
entendre le père, et à son défaut la 
mère, le tuteur ou toute autre per­ 
sonne qui a la garde de l'enfant. 

Dans les deux mois qui suivra la 
promulgation de la loi, il sera 
nommé un tuteur et un subrogé­ 
tuteur au. "K: enfants naturels non 
reconnus, soumis ù l'obligation sco­ 
taire, qui n'en seraient pas encore 
pourvus. 

2• Ajouter au 2°, les mots suivants: 
ou chez des maures particuliers. 

IV. AMENDElŒNT INGEDIEND 
DOOR DEN HEEi\ MASSON. 

Aar, L 

Aan het 1s1e lid toe te voegen : 

Onder f am.iliehoofd moet men 
cerstaan den vader eu; bij zijne 
ontstentenis, de moeder, den ·i;oogd 
of elk anderen persoon die voor het 
kind moet zorgen. 
Binnen tuee maanden volgende op 

. de afkoudiging 'Van de wet, wordt 
voor de niet erkende onechte kinde­ 
ren, die aan schoolplicht onderwor­ 
pen zijn, een voogd en een toezieiulen 
voogd benoemd, wanneer zij er 110g 
mochten hebben. 

2° Aan nr 2° de volgende woorden 
toe te voegen : of' bij particuliere 
meesters. 

F. MASSON, 

Maurice FEnoN, 
A. ~hGRELYNCI{, 

or T1rnWAGNE, 

Ant, DELPOUTE, 

E. ANSEELE, 
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Aar. IL 

3 Remplacer l'alinéa 3 par la dis - 
position suivante : 

Si dans les deux ans qui suivent. 
il x a 1111e seconde récidive. il pro­ 
noncera une amende de I à I o fr. 
et ia suspension pendant cinq ans 
des droits ëtectoraux, 

2° Ajouter le paragraphe suivant: 

ART. it. 

La décision die juge de_paix est 
rendue en seance publique et est 
soumise à l'appel de. l'intéressé. 

1° Het derde lid te vervangen door 
de volgende bepaling : 

Wqnneer, Imme» de twee volgende 
jaren, eene tweede herhaling zich voor­ 
doet, spreekt hij eeue boete van ., tot 
10 frauk uit, benevens schorsing van de 
kiesrechten gedurende vijf jaren. 
2° De volgende paragraaf toe te 

voegen. 

De beslissing vau den vrederechter 
wordt uitgesproken in openbare terecht­ 
zitting en is vatbaar voor beroep van­ 
wege deu belanghebbende. 

Fa. MAssoN, 
Edouard PHCIIER, 

_A. ~IHCHELYNCK, 
J. RENS. 
[)r P1ms~ONS, 
or p. LumonEI.J.E 

Y. Al\ŒNDEMENT PRÉSENTt 
PAR lil. TERWAGNE. 

ART. 2. 

'1° Compléter le 3• alinéa comme 
suit: 

Toutefois, lorsqu'ils séjournent au 
moins ?.8 [ours consécutifs dans une 
commune, que ce soit. dans une mai­ 
son, une roul<?_tte, une tente) un ba­ 
teau Oil autre abri) leurs enfants 
doivent: [usqu'cui jour où ils quittent 
'la commune, recevoir l'insu-uction 
dans une école publique ou. privée. 
dans leurfamille ou clicz des maitres 
pai-ticuliérs 

2" Ajouter au 4c alinéa les mots 
suivants: 

" 011 dau« un ·1 ayon dl' quatre 
kilomèlre«. ,; 

V. AMENDEllENT INGEDIEND 
DOOR DEN HEÈH TERWAGNE. 

AuT. 2. 

1 ~ Het 3"" lid aan te vullen als 
volgt : 

ffmmeer 1U echter gedurende ten 
minste 28 aclüereenvolgende dagen 
in eene gemeente verblijven, hel:;ij in 
een huis, in een svoonu/agen, in eene 
tent, in ec11 schip of in eenig andere 
sch uilpl aats, moeten h 111111c kin dereu . 
tol den dag waarop zi] de gemeente 
verlaten, het on dcrricht 011t1•a11gen "in 

eene openbare of private school; in 
hunne familie of bij p articuliere mees- 

1 t ers, 

2" Aan het 4 c lid de volgende 
woorden toe tevoegen . 

(( ' ... oj binnen eelt omtrek 11a11 vier 
kilometer. •> 

C~Jte feQille remplace les pages 11 
~f is, du document ni> 20 distrib~ 
ldt6tlt11U'eme nt . 

.Xi.ft bl•d v.ernugt dé bladzijden 1i 
en 12 van het a&uk n.0 20. 

D" TEUWAGNE. 
Edoua, d Pscnsn. 
Dt p·, L.HIUORELI.E\ 
nr Peasnoxs, 
·' --,t. lhu•oRTE, 
ANSRIH.i., 

I 
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A1ü. ll. ART, lt. 
3 · Remplacer l'alinéa 3 par la dis - 

position suivante : 

Si dans les deux ansqui suivent, 
il y a une seconde récidive. il pro­ 
noncera une amende de· 1 à I o fr. 
et la suspension- pendant cinq ans 
des droits ëlectoraux, 

2• Ajouter le paragraphe suivant : 

·La décision du juge depaix est 
1:r:11dÙe· ·en seance publique el est 
soum ise à l'appel de. l'intéressé. 

1° Het derde lid te vervangen door 
de volgende bepaling : 

Wanneer; binnen de twee volgende 
jaren, eene tweede herhaling zich voor­ 
doet, spreekt hij eene boete ven · ·I tot 
10 frank uit, benevens schorsing van de 
kiesrechten gedurende vijf jaren. 
2° De volgende paragraaf toe te 

voegen. 

De beslissing van den vrede-rechter 
wordt uitgesproken in openbare terecht­ 
zitting en is vatbaar voor beroep van-. 
wege den belanghebbende. 

}{'g. MASSON, 
Edouard Pscusn, 
.A. M1mHE1-YNCK, 

J. RENS. 
· J)r Pm1s~0Ns, 
or p. LAilJBOHEUE 

V. AMENDEMENT PRÉSENTt 
PAR 1'1. TERWAGNE. 

ART. 2. 

1° Compléter le 3° alinéa comme 
sult : 

Toutefois, lorsqu'ils séjournent au 
moitis 28 jours consécutifs dans une 
commune, que ce soit dans une mai­ 
son: une roulotte, une tente> tut ba­ 
teatt ou; àutri' abri, leurs enfants 
doivent, jusqu'an [our où ils quittent 
'La couimunc, recevoir l'insu-uction 
dans une école publique ou privee . 
dans leur famille ou chez des tnaù res 
partlculiers 

V. AMENDEMENT INGEDIEND 
. DOOR DEN HEÈH TERWAGNE, 

AnT. 2 . 

2°· Ajouter· au 4° alinéa les mots 
suivants: 

(( 011 <Ùws un ,1 ayon de quatre 
kilomèlre«, ,, 

1 ~ Het 3.ie lid aan te vullen als 
volgt : 

lVanneer vi echter gedureûde ten 
minste 28 achtereenvolgende dagen 
in eene gemeente verblijven, hetzij in 
een huis, in. een woonwagen, in eene 
tent, in een schip of in eeng andere 
schuilplaats, moeten lw1111e kinderen. 
lot den dag waarop 1ij de gemeente 
J1crl<11Cll, het onderricht ontvangen in 
eene openbare of private s chool , in 
luinnc familie of bi] p articuliere mees- 

1 ten. 

2° Aan het 4 ° lid de volgende 
woorden toe tevoegen : 

<< •••• of binnen eelt omtrek va1l vier 
kilometer. 11 

1)1 TtÙiWAGNE .. 
Edouard Pecusn. 
Dr p', LAllBOllELlE1 

JY P1rnso-0N:S, 
Ant. DEil'ORTE, 
E. ANSltEJ,E, 
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VI. AMENDEMENT PHÉSENTÉ 
PAR !U. MASSON. 

ART, 8. 

1° Ajouter au premier alinéa:· 

( ~2 ) 

Vl. AMENDEMENT INGEDIEND DOOR 
DEN HEER MASSON. 

ART.8. 

Lorsque l'inspectew· cantonal ne 
1·eçoit pas celle liste dans le délai fixé. 
il signale immédiatement le fait au 
gouverneur de la province qui invite 
d'·ttrgence le collège à se conformer aux 
prescriptions ci-dessus. Un second aver­ 
ti-semetu est transmis huit jours après 
le premier; s'il n'y est pas fait droit 
dans la huitaine, le qouuerneur pro­ 
cède coniormément à Ja loi communale 
et transmet à l'inspecteur cantonal la 
liste ainsi dressée. 

1 ° Aan het 1"'0 lid toe te voegen : 

Ontvangt de kantonnale opzitnet· 
die bjst niet binnen den gestelden ter­ 
m.ijn dan ge<'/t hij daarcan onmid­ 
dellijk kennis aan den goui:erueur 
der provincie, die dringend liet col­ 
lege verzoekt booensuuuide voor­ 
sch1·iften ria te leven. Eene tweede 
waarsclt11win9 wordt aelü dagen na 
de eerste ge:zo11den : wordt daaraan 
geen gevolg gegeven binnen acht da­ 
gen, dan handel! de gouve'l'neur 
ove1·eenkomstig de _gemeentewet en 
doet de aldus opgemaakte lijst ge­ 
uorde« aan den kanumnaler: op­ 
ziener. 

2.0 Ajouter au quatrième alinéa : 1 2° Aan het 4"< lid toe te voegen :· 

c< ou chez des maîtres porticuuers n. , <( of bij particuliere meesters». 

Fg. MASSON, 
J. RENS, 
or P. LAMnoREuE, 
Dr ÎERWAGNE, 
Aat. DBLPORTB, 
E. ANSÈELE. 

vu. AMENDE~ENT PRÉSENTÉ 
PAR M. MECHELYNCK. 

AnT. 8, alinéa 2. 

Dans la première quinzaine de 
septembre, les inspecteurs canto­ 
naux adressent par la poste à chacun 
des pères de famille intéressés un 
averüsscrneut lui rappelant d'une 
façon explicite les obligations que la 
lui lui impose et les droits qu'elle lui 
reconnait, Ces avertissements men­ 
tionnent notamme11t que la loi lui 
accorde une liberté entière dans le 
choix de l'école et que toute lenlative 
de pression est interdite. L'inspection 
lui envoie, en outre, autant de cartes 
que ce chef de famille a d'enfants 
d'âge scolaire. 

Ces cartes portent les mêmes men­ 
tions que les avertissements. 

VII. AMENDEl\IENT INGEDIEND DOOR 
DEN HEER MECHELYNCK. 

AnT. 8, 2d• lid. 

ln de eerste helft vau September 
richten de kantonnale opzieners,over 
de post,tot het hoofd van elk belang­ 
hebbend gezin eene wnarsrhuwing 
waarbij ,titdrukkeliïk wordt gewezen 
"P de verplichtingen welke hem, op 

l. grond van deze wet, zijn opgelegd 
alsmede op de rechten welke zij hem 
toekent. Die waarscltuwingeu vermei­ 
deu, namelijk, dat de wet volkomen 
vrijheid laat voor de keuze dei· schoot 
en dat elke poging tot dwa11g is ver- 
boden. De opziener zendt hem, bovèn­ 
dien. zooveel kaarten als dit familie­ 
hoofd kinderen heeft die tot den 
schoolouderdom zijn gekomen. 

Op deze kaarten staat hr,tzelfde 
oermeld als op de waa1'schuwingen. 

A. MKCHELYNCK, 
Mam ice FERON, 
Edouard Pécher, 
MoNVILLB, 
Maurice Lemonnier. 


